
По сравнению с обычными людьми физическая сила Хару довольно высока, но в мире Хвоста
Феи существуют персоны, кому эта сила не причинит никакого вреда. Хару покачал головой,
перестав об этом думать, это не имело особого значения, так как он обычно сражался с
помощью магии, а чтобы уклоняться от атак он использует хаки наблюдения.Хару немного
поговорил с Бакилем, которого он победил. Характер таких людей довольно прост, пока ты
одолел их, ты получил их уважение. Хару не задерживался слишком долго, он немного говорил
с Джульет и Хайне и ушел.— Я вернулся. — Хару вошел в дом и увидел, что Брандиш
всхлипывает, читая мангу.— Слишком долго. — пожаловалась Брандиш, повернувшись в
сторону Хару.Хару улыбнулся и погладил ее по голове.— Извини, в городе оказалось гораздо
веселее, чем я ожидал. — Как тебе манга? — спросил Хару, посмотрев на мангу.— Мне
понравилось. — Брандиш вытерла слезы с глаз. Она прочитала ту часть, где девушка хотела
покончить с собой, а потом ей помог мальчик. Она была тронута, когда увидела сцену, где оба
героя встретились на мосту. Она взволнованно рассказал Хару о том, что произошло в манге.
Брандиш вдруг что-то заметила и покраснела.— Ты хочешь заняться этим?Хару кивнул. Он
смотрел на Брандиш и думал о том, что ему делать после того, как он вернется в свой мир, так
как Мегуми еще не готова к такому развитию отношений.———Сора думала, что будет трудно
сменить фамилию, но оказалось, что она зря волновалась.— Все, теперь у тебя другая фамилия.
— сказала Рицу.— Спасибо, Рицу. — сказала Сора.— Пожалуйста. — с улыбкой ответила Рицу.
— Любовь - такая сложная вещь. — сказала Рицу.— Ну, просто наблюдай за нами больше,
чтобы понять, что такое любовь. — Сора улыбнулась.— Хмм. — Рицу кивнула.Сора задавался
вопросом, что сейчас делает Хару, его не было дома уже два дня. Она надеялась, что он скоро
вернется. Сора вошла в комнату Хару и легла на его кровать, обнимая подушку. Ей сильно не
нравилось, когда она была одна, особенно без Хару.— Хару...— Сора, я с тобой. — сказала Рицу,
глядя на Сору. Она сама не знала, почему так сказала, возможно, что это из-за слез. Рицу не
получила ответа и заметила, что Сора уже уснула на кровати Хару. Рицу подумала, что стоит
создать для себя тело.———Прошло уже 15 дней с тех пор, как Хару пришел в мир Хвост
Феи.Хару решил, что пора возвращаться в свой мир. Он по-прежнему был дворецким Брандиш,
но их отношения стали гораздо интимнее. Смотря на Брандиш, он чувствовал себя довольно
неловко. Хару нежно смотрел на Брандиш, которая читала мангу у него на коленях, он
понимал, что пришло время попрощаться. За время общения он понял, что эта девушка очень
добра, ему было очень неприятно использовать ее доброту, чтобы помочь ему справиться с
побочным эффектом магии наслаждения. Хару медленно погладил ее волосы.Брандиш
наслаждалась вниманием Хару, читая мангу, которую он ей дал. В основном она читала сёдзе-
мангу.Хару давай Брандиш только сёдзе, ведь он знал, что когда-нибудь другие члены
группового чата придут в этот мир, и это может привести к осложнению, если Брандиш
прочитает мангу про их мир.Они почти приехали к гильдии на востоке. Это была темная
гильдия, которая похитила много людей по всей Империи.Брандиш ненавидела такие вещи,
она не возражала против уничтожения этой темной гильдии.Вскоре они прибыли в штаб-
квартиру темной гильдии.— УБЕЙТЕ ИХ!Как только члены темной гильдии заметили Хару и
Брандиш, то они сразу напали.Брандиш не нравилось убивать, но она не возражала против
убийства преступников. Она подобрала камень и бросила его в сторону противников. Она
придумала этот трюк, когда увидела сражение Хару. Брандиш увеличила размер камня, сделав
его очень большим, и уничтожила всю гильдию.— Пойдем обратно. — Брандиш зевнулаХару
только кивнул.———Хару посмотрел на спящую Брандиш. Он вздохнул и решил написать
письмо, прежде чем вернуться в свой собственный мир. Он уверен, что эта девушка
возненавидит его за то, что он оставил ее, ничего не сказав. А еще он уверен, что побочный
эффект магии наслаждения возможно сведет его с ума.Хару положил письмо, а затем достал
кучу манги. Хару в последний раз оглянулся на Брандиш и телепортировался обратно в свой
мир.Спящая Брандиш почувствовала, что чего-то не хватает. — Хару?———Хару
телепортировался обратно в свою квартиру и почувствовал сильную головную боль.— С
возвращением.Хару увидел, что экран его компьютера включился.— Рицу?— Хм, ты наконец-то



вернулся. — сказала Рицу.— Были какие-то проблемы? — спросил Хару.— Никаких проблем,
кроме того, что Сора сильно скучает по тебе. — сказала Рицу.Хару повернулся к своей кровати
и заметил младшую сестру. Он улыбнулся и медленно погладил ее по голове.Сора медленно
открыла глаза и увидела Хару. Она, не колеблясь, поцеловала его в губы.Хару немного
удивился, но ответил на поцелуй.Сора оторвалась от Хару и посмотрела на него с одиноким
выражением на лице.— Не оставляй меня одну.Хару подумал, что решение вернуться было
правильным.— Больше не буду.— Хм... Давай спать. — сказала Сора, обняв Хару.Хару кивнул и
лег в постель.———Ранним утром Брандиш открыла глаза и вытерла слезы.— Хару? — Брандиш
огляделась, но не нашла Хару. У нее появилось дурное предчувствие. — Может быть, он на
кухне. — Брандиш поспешно проверила кухню, но так и не нашла Хару. Она вернулась в свою
комнату и заметила там много манги и письмо на своем столе.— Хару?Брандиш взяла
письмо.— Я сожалею, что воспользовался твоей добротой, чтобы справиться с моей проблемой.
Я решил найти способ устранить побочный эффект магии наслаждения. Прости, что не
попрощался, просто я уверен, что ты меня не отпустишь.— Конечно, не отпущу... — сказала
Брандиш, сжимая письмо.— Я оставил тебе мангу, только читай ее в свободное время… Не
забудь прибираться в своей комнате… Не дави на своих подчиненных...Брандиш продолжала
читать, крепко сжимая письмо.— Я подаю в отставку с поста твоего дворецкого… Спасибо за
все… В будущем мы еще встретимся, но тогда я уже не буду твоим дворецким.Брандиш глубоко
вздохнула и упала на кровать. Она давно знала, что побочный эффект магии наслаждения
сильно беспокоит Хару, но она не возражала ему помочь.— Хару... — Брандиш резко встала.
Прошло всего несколько часов с того момента, когда он ушел.— Не думай, что сможешь
убежать от меня.
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